
Nombre d'arbres total 1 748 --

Volume grumes 2 144,840 m³

Volume houppiers 0,000 m³

Volume total 2 144,840 m³

Cube moyen 1 227 dm³

Circonférence moyenne 108,370 cm

Surface de coupe 23,407 ha

Contact MARAITE Elisa, 0479/867033 --

Triage Triage De Crombach (G) --

Propriétaire Burg-Reuland Öshz/Cpas --

Lieu(x)-dit(s) KALBORN, AUF'M HALTBERG, REULANDER HARDT, IM REHVENN, BOVENKNOPP --

Vente Vente communale de Burg-Reuland + ÖSHZ/CPAS + KF/F.E.
Mercredi 01 octobre 2025 à 18:00

Saal Couturier-Aachen (Schulstraße, Aldringen 35 4790 Burg-Reuland)

--

TVA 2 % --

RW/824/2025/4094/14624/406

Lot 406
Unverbindliche Angaben / Informations sans engagement: Schälschäden / Dégats d'écorcement: 0 % der Stämme / des
grumes. Wipfelbruch / Bris de cime: 0 % der Stämme / des grumes. Stockfäule / Pourriture de cœur: 6 - 19 % des
Volumens / du volume. Splitter (geschätzt) / Mitraille (estimée): 0 % der Stämme / des grumes. Nicht befahrbarer Hang /
Pente forte non access. avec engins: 0 % des Volumens / du volume. Nicht befahrbare Feuchtzone / Zone humide non
access. avec engins : 5 % des Volumens / du volume. Volumensberechung nach Oberhöhe / Calcul du volume par
hauteur dominante. Abweichung zum Inhalt der Einheitstabelle (für die Fichten) / différence de volume par rapport au
tarif à une entrée (pour les épicéas) : - 1,20 % Alle notwendigen Maßnahmen zum Schutze der vorhandenen
Naturverjüngung müssen getroffen werden. Toutes les précautions nécessaires doivent être prises pour ne pas
endommager la régénération naturelle présente. Zum Schutz des Waldbodens dürfen die Maschinen die Rückegassen
nicht verlassen. Pour la protection du sol les engins ne peuvent pas quitter les layons de débardage. Das Fällen, Entasten
und Rücken findet gleichzeitig statt. Es dürfen maximal 2 Holzfäller gleichzeitig in dem Los arbeiten. Die Äste und
Spitzen sind auf den Rückegassen zu konzentrieren. L’abattage, l’ébranchage et le débardage sont à effectuer
simultanément. Seul 2 bûcherons peuvent abattre dans le lot en même temps. Les branches et pointes sont à concentrer
dans les layons de débardage. Um Schäden an den Bäumen zu vermeiden, gilt eine Saftsperre in den Steilhängen von
April bis Juli (Distrikt 60). Afin d’éviter des dégâts aux arbres, l’exploitation est interdite d’avril à juillet dans les pentes
fortes (comp. 60). Bei der Holzernte sind die Anweisungen der Revierförsterin strikt zu befolgen. Les instructions de
l‘agent de triage doivent être strictement suivies lors de l’exploitation.

Département de la Nature et des Forêts

tel:0479/867033
https://wallowood.be/ventes/2025/10/14624
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=saal-couturier-aachen-schulstrasse-aldringen-35-4790-burg-reuland


Certification PEFC Oui --

Epicéa Epicéa Douglas Mélèze du Japon

Amélioration Amélioration Amélioration Amélioration

Normal Bordure Normal Normal

Normal Normal Normal Normal

Cat.(cm) Nbre Vol.(m³) Nbre Vol.(m³) Nbre Vol.(m³) Nbre Vol.(m³)

45 2   -   -   -  

55 19   -   3   -  

5,042   0,744  

65 47   -   14   -  

17,514   4,888  

75 108   -   44   -  

85 149   -   79   -  

156,300   73,126  

95 184   1   75   3  

105 155   -   68   2  

115 197   1   68   3  

590,110 2,056 215,425 7,805

125 158   -   35   4  

135 86   -   21   4  

145 83   -   13   -  

595,649   113,760 11,784

155 42   -   9   -  

165 28   -   8   -  

175 12   -   4   -  

224,065   52,715  

185 3   -   1   -  

195 6   -   -   -  

34,436   3,130  

205 7   -   -   -  

215 1   -   -   -  

35,506      

Total grumes 1 287 1 658,622 2 2,056 442 463,788 16 19,589

Houppiers/Taillis -   -   -   -  
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Pin Sylvestre

Amélioration

Normal

Normal

Cat.(cm) Nbre Vol.(m³)

105 1  

0,785

Total grumes 1 0,785

Houppiers/Taillis -  


